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                                                                            ترجمة معاني الاستثناء في القرآف الكريم:
 دراسة مقارنة لبعض الترجمات المشهورة

 عرقسوسي حسن ن١مد ترنً زبيدة أ.ـ/
 السعودية العربية انٞملكة ،جامعة أـ القرل، ترنٗةال مساعد بُ أستاذ

 الملخص:
 . كالاستثناء انٞفرغ ستثناء انٞنقطعستثناء انٞتصل كالاالاي كى أنواعستثناء بُ العربية للب

من اللغة العربية كاللغة  سنقوـ بُ ى ا البحث بدراسة الاستثناء بأدكاتو كأنواعو كمعانيو انٞختلفة بُ كل
من القرآف الكرلص عن كل معنى من معالش الاستثناء كنتأكد من صحة ى ا انٞعنى  ثلبثة أك ن٤ليزية، بٍ ن٦تار مثالنٌالإ

بطريقة تقابلية كيفية ترنٗة ى ا انٞعنى بُ  ك بٍ ندرسـ6766بالرجوع إلذ التفاسنً انٞعتمدة كن٢تصر التفاسنً للصابولش 
كترنٗة صحي  انترناشوناؿ  ق،6223 ات معالش القرآف الكرلص انٞشهورة مثل ترنٗة انٟلبلر كترافعدد من ترنٗ

كترنٗة بيختاؿ ، ـ6733ـ، كترنٗة آربرم 6776كترنٗة عبد الله يوسف علي ـ،0223كترنٗة عبد انٜليم  ـ،6775
الترنٗة الر  ستراتيجياتباكليس انٟدؼ من كل ى ا ىو نقد الترنٗات، بل انٟدؼ ىو استخلبص قائمة  .ـ6755

أنتجت معنى أدؽ أك أقرب إلذ الأصل، لنصل بُ النهاية  نٞا يعُنٌ انٞترجم على أداء عملو بشكل أفضل، كلنساىم 
 .بُ كضع معاينً فنية لترنٗة معالش القرآف الكرلص

 نٗةالاستثناء، القرآف الكرلص، الترنٗة، نقد الترنٗات، استراتيجيات التر  الكلمات المفتاحية:
Abstract  

The aim of this study is to investigate the appropriateness of the different translation 

procedures used in rendering the various semantic as well as stylistic meanings of "exception 

"words and style   in the Holy Qur'an. 
This aim was achieved through deciding, first, on the different meanings of exception in both 

Arabic and English languages. Then, some Qur'anic examples of each type of meaning were 

chosen, and their various translations were compared and contrasted with the original in order 

to decide on the appropriateness of each of the translation procedures used in rendering each 

type of meaning, whether semantic or stylistic. 

This resulted in deducing a list of translation procedures, put in an order of preference, 

according to the extent of the appropriateness of each of them. Some untranslatable meanings 

were also spotted, and compensation strategies were suggested. It is hoped that the study 

would be useful to translation practitioners as well as theorists by contributing a block to the 

field of translation studies. Above all, it is hoped that the study would be useful in correcting 

the translations of the holy Qur'an. 

Key Words: Exception, Translation, Holy Quran, Untraslatability, Translation Strategies  
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 مقدمة .6

 مشكلة البحث وأىميتو: .6.6
للبستثناء بُ العربية استخدامات كاسعة نٔتلف باترتلبؼ معانيو النحوية كك ا البلبغية، ككلما زادت 
الاستخدامات كتعددت انٞعالش كلما كانت الترنٗة أصعب ككلما كاف احتماؿ ضياع بعض انٞعالش بُ الترنٗة أكبر، 

لغة ليس للبستثناء فيها إلا انٞعنى الأساسي كاللغة الإن٤ليزية حيث يندر أف كتراصة إذا كانت ى ه الترنٗة إلذ 
يرد 1يوُظف متحدثوىا الاستثناء نٝدمة أغراض بلبغية أتررل.  كقد كقعتُ بالفعل على مقاؿ بُ الشبكة العنكبوتية

من أمثلة تبنٌ لنا أف على من يدّعوف كجود تناقضات بُ معالش القرآف الكرلص،كب نعاـ النظر فيما أكرده انٞقاؿ 
 تناقض انٞعالش بُ بعض ى ه الأمثلة راجع لعدـ الدقة بُ ترنٗة الاستثناء العربي إلذ الإن٤ليزية.

كنّا أف القرآف الكرلص ىو كتابنا انٞقدس ن٤د لزاما علينا أف ندرس معالش الاستثناء بُ القرآف الكرلص 
 عملية نٟا، كى ا ىو ىدؼ ى ا البحث.  كمشاكل نقلها إلذ الإن٤ليزية بٍ ن٥اكؿ اقتراح حلوؿ

كيستقي ى ا البحث أن٨يتو ابتداء من قداسة النص انٞدركس، تراصة إذا عرفنا أف الاستثناء قد استُخدـ 
موضعا.  كانٜقيقة أف نشر رسالة السماء انٞقدسة ىو انٟدؼ الأكؿ لعلم الترنٗة  434بُ القرآف الكرلص بُ أكثر من 
. كنٟ ا ن٤د أف 2ص على ذلك مؤسس دراسات الترنٗة بُ العصر انٜديث بيتر نيومارؾكمقصدىا الأساسي، كقد ن

القرآف الكرلص كالكتب انٞقدسة عموما قد حظيت بأكبر عدد من الترنٗات، كيكفينا أف ن كر بُ ى ا انٞقاـ أف 
ذا اقتصرنا على ما بً منها ، كى ا لابعا إ3عدد الترنٗات الإن٤ليزية انٞختلفة للقرآف الكرلص ىو أكثر من سبعنٌ ترنٗة

ككمل. ككثرة الترنٗات تدؿ على عظم كأن٨ية موضوع الترنٗة كما تدؿ أيضا على أف اللبحقنٌ من انٞترنٗنٌ غنً 
لبعض ى ه الترنٗات انٞقبولة لدل علماء  4راضنٌ نٕاما عن ترنٗة السابقنٌ. كقد أظهرت الدراسات انٞقارنة

بقدر ما  5التعديل على الترنٗات لن ينقطع أبدا لأنو ليس راجعا للمترجمانٞسلمنٌ أف سبب إمكانية التحسنٌ ك 
ىو راجع لوفرة انٞعالش القرآنية الر لد يكن بالإمكاف معرفة الطريقة الأنسب للتعبنً عنها بُ الإن٤ليزية قبل 

ادت انٞعرفة كلما فتُحت الكشوفات انٜديثة بُ علم اللغة كعلمي الدلالة كالتداكؿ، كنّا أف انٞعرفة تراكمية فكلما ز 
أبواب جديدة للتعديل على الترنٗات. كما أف الكتب انٞقدسة كالقرآف نٓديدا من أكثر النصوص استغلبقا على 

فيها كالر يصعب التعبنً عنها بنفس القوة بلغة أتررل، لدرجة دفعت العلماء بُ الترنٗة لوفرة انٞعالش الثقافية 
  نح  ُّ : ، كاستشهدكا بقولو تعالذ6نهم رأكا استحالة الإتياف نّعانيو كاملة بشكل دقيقالعصور الأكلذ لتحرلص الترنٗة لأ

 َّ ٍّ ٌّ ىٰ رٰ ذٰ يي يى يم يخ  يح يج هي هى هم هج ني نى نم نخ
، بٍ عادكا كحللوىا 7

عندما رأكا غنً انٞسلمنٌ من انٞستشرقنٌ كأصحاب الأقلبـ انٞأجورة يتسابقوف لترنٗة القرآف نّا يتناسب مع 
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كضعوا ل لك شركلاا أن٨ها أف ي كر انٞترجم أف ترنٗتو ليست ترنٗة للقرآف بل لبعض معانيو  أىوائهم. كلكنهم
كانٜقيقة أف انٞترجم انٜق يعلم نٕاما أف الترنٗة لا تكوف أصلب نُاؿ، مهما كاف  .8حيث يستحيل الإتياف بالكل

كنٟ ا فعند ترنٗة العقود كالوثائق، حاذقا، لأنو يستحيل أف تتفق لغتنٌ بُ ألفاظهما كتراكيبهما كاستخداماسما. 
الر تترتب عليها حقوؽ ككاجبات، يَُ يلّ العقد عادة نَملة تقوؿ عند الاترتلبؼ ف ف انَٜكَم ىو النص الأصلي. 
لكن ما لا يدرؾ كلو لا يترؾ جلو. ل ا نعود كنقوؿ إف الدراسات انٜديثة بُ علم اللغة كبُ علم الترنٗة قد 

انٞعالش كيظل الباب مفتوحا للبحقنٌ لتصحي  معاف أتررل بناء على ما يصلوف إليو تساعدنا بُ تصحي  بعض 
 من نتائج. 

كما أف نٟ ا البحث أن٨ية نظرية كعملية، فالنظرية تكمن بُ تفصيلو للفركقات بنٌ الاستثناء العربي 
رنٗة الاستثناء كما نرجو كمقابلو الإن٤ليزم. كعمليا سيقدـ البحث للمترنٗنٌ حلولا عملية نٞوالان الإشكاؿ بُ ت

 أف يساىم بُ تصحي  ترنٗات معالش القرآف الكرلص للقارئ الأجنبي.

 :خطوات البحث. 0.6

ى ه دراسة نظرية نٓليلية مقارنة نبدأ فيها بتعريف الاستثناء كأدكاتو كمعانيو النحوية كالبلبغية بُ العربية بٍ 
ن٤ليزية بٍ نقوـ عمليا بتحليل أمثلة من القرآف الكرلص لكل معنى نقابل ى ا بتعريف الاستثناء كأدكاتو كمعانيو بالا

كنقابلها بتحليل ترنٗاسم انٞختارة لنحدد مواضع القوة كالضعف بُ كل ترنٗة كلنصل للبستراتيجيات الأفضل 
 للتعبنً عن انٞعنى انٞطلوب بُ كل حالة.

طر نٞناقشة عقيدة انٞترجم كدكافعو كقد اترترنا ست ترنٗات مرضي عنها بُ عانٞنا الإسلبمي حن لا نض
كتوجهاتو فنخرج عن ىدؼ ى ا البحث كىو التركيز على استراتيجيات الترنٗة انٞستخدمة كاترتيار أنسبها. 

 كالترنٗات انٞختارة ىي: 
ترنٗة انٟلبلر كتراف، كترنٗة آربرم، كترنٗة يوسف علي، كترنٗة بيختاؿ، كترنٗة صحي  انترناشوناؿ، 

ليم. كنٗيع ىؤلاء انٞترنٗنٌ نٕيزكا بالأمانة العلمية بُ ترنٗتهم، نّا فيهم انٞستشرؽ آربرم. كقد نصوا كترنٗة عبد انٜ
نٗيعا بُ مقدمة ترنٗاسم على أف ىدفهم الأكؿ ىو التعبنً عن انٞعنى الأصلي ما كجدكا ل لك سبيلب. كفوؽ ى ا 

بصيغة أدبية لائقة بانٞكانة الأدبية للنص انٟدؼ انٞشترؾ فقد نص يوسف علي على ىدؼ آترر كىو كضع الترنٗة 
القرآلش. كما نص عبد انٜليم على اىتمامو بانٞعالش البلبغية نٓديدا لأنها لا نٓظى بالاىتماـ الكابُ بُ الترنٗات 
 انٞوجودة. كمثل ى ا انٟدؼ الأدبي كك ا البلبغي يعنينا كثنًا لأننا لا ندرس انٞعالش النحوية فقط بل البلبغية أيضا.



 (0030-2250)رددم: ، 0264: ديسمبر 20العدد                                                                                                                           : في الترجمة

90 
 

( ـ6766(كالصابولش ( ـ0222(كسيتم نٓديد معنى الأصل بالرجوع للتفاسنً انٞعتمدة كابن كثنً 
كغنًىا،بٍ بناء على مدل التقابل أك الاترتلبؼ بنٌ الأصل كالترنٗة نصل  (ـ6763(، كابن عطية (ـ6746(كالطبرم

 إلذ الاستراتيجيات الأكثر ملبءمة لكل معنى.
 الدراسات السابقة.0

لآكنة الأترنًة بعض الدراسات الر اىتمت بدراسة الاستثناء بُ القرآف نٓديدا كحددت أدكاتو ظهرت بُ ا
. كالأترنًة دراسة ن٥وية (ـ0226(كدراسة جبراف (،ـ6770كدراسة الكعبي ) (،ـ6776كمعانيو كأن٨ها دراسة الشجرم )

قد اىتمتا بدراسة الاستثناء بُ القرآف نُتة ليس للجانب البلبغي فيها أدلس نصيب. أما الدراسة الأكلذ كالثانية ف
كتراكيبو من كجهة نظر ن٥وية كبلبغية معا، إلا أف التركيز بُ دراسة الشجرم انصب على انٞعالش البلبغية أكثر 
بينما ركزت الكعبي بُ دراستها على انٛوانب كانٞعالش النحوية أكثر.إلا أف ى ه الدراسات نٗيعها لد يكن ىدفها 

لد تتعرض للبستثناء بُ اللغات الأجنبية كلد تدرس الترنٗات انٞوجودة للبستثناء بُ القرآف كلا مدل الترنٗة كل لك 
 ن٤احها.

كالدراسة الوحيدة الر كجدسا تعتني بفحص ترنٗات الآيات القرآنية الر كرد فيها الاستثناء ىي دراسة 
وية إلالبقا، كما اقتصرت بُ دراستها للمعالش إلا أف ى ه الدراسة لد تتطرؽ للمعالش النح(. ـ0260)زياد كن١مد

يصنفها على أنها ن٣كنة كلكنها ليست ( معالش انٞعنى، ك ق256 (البلبغية على تلك انٞعالش الر يسميها انٛرجالش
كقد كجدنا بُ دراسة .9أكيدة لأنها تعتمد على" أمر يرجع إلذ غرض انٞتكلم" كليس لأمر بُ "الكلبـ نفسو"

م إف اعتنى بترنٗة انٞعنى انٞباشر كمعنى انٞعنى ال م يكوف عليو دليل من الكلبـ نفسو ف ف انٞعالش أف انٞترج 10سابقة
كصْفية أكثر من   (ـ0260(الأتررل أك مقاصد انٞتكلم الأتررل ستتأتى دكف عناء. كأترنًا ف ف دراسة زياد كن١مد 

نٗوف. ل ا نأمل أف تساىم دراستنا ى ه بسد كونها نقدية لأنها لد تقترح حلولا عملية للمشكلة يستفيد منها انٞتر 
 ى ه الثغرة قريبا.

 الاستثناء وأدواتو ومعانيو في اللغة العربية. 0
 تعريف الاستثناء. 6. 0

"فهو ثناية بُ الكلبـ كلاي لبعض الكلبـ على  ، الاستثناء لغة من الثني كىو العطف كالطي كالرد
 11بعض."
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لم النحو كأتررل بُ علم البلبغة، كقد ركز النحويوف، أمثاؿ أما اصطلبحا فللبستثناء تعريفات بُ ع
بُ تعريفاسم على كصف التركيب النحوم ،14(ق073(كابن فارس  13(ق070-)، كابن جني 12(ق662) سيبويو

كنٓديد معناه الأساسي فأكدكا أف الاستثناء ىو ما كقع بعد أداة دالة عليو، بينما نبهواإلذ أف حد الاستثناء ىو 
-)كابن أبي الإصبع ، 15(ق073-)شيء ن٣ا كاف داترلب فيو. أما البلبغيوف مثل أبي ىلبؿ العسكرم إترراج ال

فقد ركزكا بُ تعريفاسم على اشتراط كجود معاف لاريفة زائدة على معنى 17(ق572-)كالزركشي  ، 16(ق432
 الاستثناء النحوم. 

ال م نٗع  18معا ىو تعريف جبرافكألطف تعريف اصطلبحي للبستثناء ن٩مع جوانبو النحوية كالبلبغية 
 20(ق450(كتعريف نٗاؿ الدين ن١مد بن مالك 19(ق462( فيو التعريف النحوم ال م كضعو الرضي الإستراباذم

البلبغي فقاؿ: "الاستثناء ىو انٞ كور بعد إلا أك إحدل أترواسا انٞخرج ن٣ا قبلها بعضا من كل نٓقيقا أك تقديرا، 
بنقيض ما حكم بو أكلا سواء كاف من جنس انٞستثنى أك من غنً جنسو بشرط  متصلب أك منقطعا، ن١كوما عليو

 الإفادة". 

 أدوات الاستثناء في العربية .0.0

إلا"، كأنٗع اللغويوف كالنحاة على أف معناىا "أدكات الاستثناء على 21(ق256-(قصرعبد القاىر انٛرجالش
موضعا. كلكن النحاة بعد انٛرجالش أضافوا  434 بُ إترراج شيء ن٣ا دترل فيو غنًه، كقد كردت بُ القرآف الكرلص

 عددا من الأدكات حن بلغت اثنر عشرة أداة كىي: )إلا(إلذ 

 "إلا كغنً كنٞا كحاشا كسول كليس كترلب كلا يكوف كلا سيما كبيد كبلو كعدا."

ترد بُ القرآف لد  )لا سيما كبيد كبلة كعدا(كلكن انٞتفحص للقرآف الكرلص ن٩د أف الأربعة الأترنًة كىي
فقد أنٗع النحاة  )ليس كترلب كلا يكوف(أصلب، لا نّعنى الاستثناء كلا بغنًه من انٞعالش. أما الثلبثة الر قبلها كىي 

 على أنها لد ترد بُ القرآف نّعنى الاستثناء مطلقا.

بُ ) نٞا(فقد كردت بُ القرآف بُ عدد ن١دكد جدا من الآيات، حيث كردت  )نٞا كحاشا كسول (كأما 
بُ موضع كاحد فقط. كانٜقيقة أف النحاة قد اترتلفوا  )سول(بُ موضعنٌ، ككردت  )حاشا(ثلبثة مواضع، ككردت 

أقواؿ النحاة  (ـ6776( كالشجراكم (ـ0226(بُ تأكيل معنى الاستثناء بُ نٗيع ى ه انٞواضع. كقد فصل جبراف
 ترلبؼ بنٌ انٞتخصصنٌ. كتأكيلبسم كأكضحوا أف الاستثناء بُ ى ه انٞواضع نٗيعها ن١ل
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مرة، كىي بُ الأصل أداة كصف لا استثناء، إلا أف بعض الباحثنٌ  625فقد ذكرت بُ القرآف) غنً(أما 
بُ الوصفية، كشا ت  )غنً("قد شا ت )إلا(مثل ن١مد جبراف درسها مع أدكات الاستثناء كعلل ذلك بكوف 

 22تررل"بُ الاستثناء فحملت كل كاحدة منها على الأ )إلا()غنً(

 23غنً أف القسم الآترر من الباحثنٌ كال ين قاموا بتحليل معنى النص بُ ى ه الآيات مثل الشجراكم
لد تستخدـ للبستثناء بُ القرآف الكرلص إلا بُ سبعة عشر موضعا فقط من انٞواضع انٞئة  )غنً(فقد استخلصوا أف 

اترتلف النحاة كالقراء بُ حكم ادترانٟا بُ معنى كالسبعة كالأربعنٌ، كحن بُ ى ا العدد القليل من الآيات فقد 
 الاستثناء، فهي تتضمن معنى النفي كلكنها ليست استثناء ن١ضا البتة.

 )إلا(كنّا أف ىدؼ ى ا البحث ىو دراسة ترنٗة معالش الاستثناء نٓديدا فسنقتصر على دراسة معالش 
 لر لد ن٫تلف عليها أحد من اللغوينٌ.فقط، فهي الر أقرىا إماـ العربية عبد القاىر انٛرجالش كىي ا

 ستثنائيةالا )إلا(. معاني 0 .0

 المعاني النحوية. 6. 0 .0

الاستثناء ضرب من انٞعالش انٜقيقية لا ا ازية بُ اللغة. كقد حدد النحاة لو حدا كعددا من انٞعالش 
 الأصلية الر استقرؤكىا من التراث، كسنشرحها فيما يلي باترتصار:

 وؿ:المعنى ا 

كقد ذكر ابن  ىو معنى الإخراج والرجوع عن الشيء وىذا ىو ا صل أو الحد في الاستثناء بإلا.
أنو نّعنى إترراج شيء ن٣ا دترل فيو غنًه بُ انٛمل انٞثبتة، كإدتراؿ شيء فيما أتررجت منو غنًه بُ انٛمل  24جني

ب كغنً انٞوجب لأنهم قصدكا بغنً انٞوجب انٞنفية. كقد عبر النحاة عن الإثبات كالنفي نّصطلحي الاستثناء انٞوج
كأمثلة ى ا انٞعنى . 25ما اشتمل على نفي أك شبهو، كشبو النفي النهي كك ا الاستفهاـ ال م يتضمن معنى النفي

 بُ القرآف كثنًة كمنها:

 الاستثناء الموجب: -

 يج هي هى  هم هج ني نى نم نخ نح نج مي مى  مم مخ مح مج لي لى لم لخ ُّ 

ٌَّّ  ىٰ رٰ ذٰ يي يىيم يخ يح
26 
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 بم بز بر ئي  ئى ئن ئم ئز ئر ّٰ ِّ ُّ َّ  ٍّ ٌّ ىٰ رٰ ذٰ يي يى ُّ 

 َّ تن تم  تز تر بي بىبن
27 

َّ هج نه نم نخ نح نج مم مخ مح  مج ُّ 
 28 

 الاستثناء غير الموجب: -

 َّني نى نم نخ نح نج  مي مى مم مخ مح مج لي لى لم لخ ُّ 
29 

َّبهبم ئه  ئم يه يميخ يح يج هٰ هم هج نه نم  نخ نح نجُّ
 30 

 31 َّ مخ مح مج له لم لخ لح لج كم كل  كخ كح كج  ُّ 

 المعنى الثاني:
صنف على أنها استثناء متصل كىو ما كاف انٞستثنى من جنس انٞستثنى منو. كلكن نٗيع الأمثلة السابقة ت

 نقطعفي انٞالاستثناء بُ العربية يأبٌ متصلب كيأبٌ منقطعا كيكوف انٞستثنى بُ انٞنقطع من غنً جنس انٞستثنى منو. ف
للمعنى كى ا ينقلنا  ،ىو الاستدراؾ32ق(420-(يعيم تكوف الصيغة صيغة استثناء كلكن انٞعنى كما ذكر ابن 

   كمن أمثلتو الكثنًة بُ القرآف: ، )لكن(   الثاني الذي أقره النحويوف للاستثناء بإلا وىو الاستدراؾ، وتقديره 
 الموجب -

 لي لى لم لخ  مح مج له لم لخ لح لج كم كل كخ  كح كج قم قح  ُّ 

 33 َّ مي مى مم مخ مح مج

َّتحتخ تج به بم بخ بح بج ئه ئم  ئخ ئح ئج يي ُّ
34 

َّقيكا قى في  فى ثي ثى ثن ثم ثز ثر تي تى تن  ُّ 
35 

 غير الموجب -

 َّ لم لخ لح لج كم كل  كخكح كج قم قح فم فخ ُّ 
36 

 37 َّ كي كى كم  كلكا قي قى في فى ثي ثى ثن ثمثز ثر تي تى تن  تم تز  ُّ 
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 نم نز نر مم مالي  لى لم كي كى كم كل كا قي قى  في فى  ُّ 

َّينيم يز  ير ىٰ ني نى نن
38 

"فكلبن٨ا ما بعدن٨ا مضاد نٞا قبلهما، إلا أف ) إلا(ك  )لكن(كن٩در ىنا أف ننوه لفرؽ بسيط بُ انٞعنى بنٌ 
 39.")إلا (ليس بعضا ن٣ا قبلها كما ىو انٜاؿ مع  )لكن(بعد ما 

 المعنى الثالث:

كىو ما  المعنى الثالث للاستثناء ىو الحصر ويسميو بعضهم القصر ونجده في الاستثناء المفرغ
نفي صري  أك مقدر. كن٬ثلوف  )إلا(ح ؼ منو انٞستثنى منو. كيشترط النحويوف نٜصوؿ ى ا انٞعنى أف يتقدـ 

َّئر  ّٰ ِّ ُّ َّ ٍّ ٌّ ىٰ﴿ :  بقولو تعالذللصري
 به  ُّ  ، كن٬ثلوف للمقدر بقولو تعالذ:40

َّجم جح ثم ته تم تختح تج
. كلكن بعض 42. كتقديرىا "كإنها لا تسهل إلا على انٝاشعنٌ"41

ف أف الأكلذ أف نقوؿ إف الاستثناء انٞفرغ يكوف موجبا كغنً موجب كغنًه يرك  ـ(6776(جراكم انٞعاصرين مثل الش
أنو كجد ما يقرب من  43ثناء بدؿ تقدير كتأكيل ما لد تقلو الآيات صراحة. كذكر الشجراكممن أنواع الاست

العشرين مثالا للبستثناء انٞفرغ انٞوجب بُ القرآف. كلكنها بُ انٜقيقة نسبة قليلة جدا بالنظر لعدد أمثلة الاستثناء 
اؿ. ل ا نقوؿ إف النحوينٌ رنّا بنوا قواعدىم انٞفرغ الغنً موجب كال م قاربت أمثلتو بُ القرآف الكرن٬انٝمسمائة مث

 على الغالب الأعم بُ الاستخداـ اللغوم. كمن الأمثلة نٟ ا الاستثناء غنً انٞنفي ما يلي:

َّكلكا قي قى  في فى ثي ثى ثن ثم ثز ثر تي تى  تن تم ُّ  
44 

45 َّ غج عم عج ظم طح ضم ضخ ضح  ضج صم صخ صح سم سخ سح سج  ُّ 
 

 46 َّ ئخ ئح ئج يي يىين يم يز  ير ىٰ ني نى نن نم نز نر مم  ُّ 

الأمثلة بُ كتب البلبغة ن٤دىا كلها مواضع اترتلبؼ كمعظم اللغوينٌ القدماء كانٞعاصرين ة ى ه كنّراجع
يصنفوف الآية الأكلذ كالأترنًة على أنهما استثناء متصل، أما انٞثاؿ الأكسط  (ـ6770(كالكعبي (ـ0226(كمنهم جبراف

من عدمو، بل بُ نوع الاستثناء أيضا. كنّا  صنفونو مع انٞنقطع، ن٣ا يعني أف انٝلبؼ ليس دائما بُ تقدير النفيفي
أف ىدفنا ىو انٝركج بقواعد عامة لترنٗة الاستثناء كتراكيبو، ف ف ى ا انٟدؼ حاصل دكف الدتروؿ بُ ى ه 
 انٝلبفات، تراصة كأف عدد الأمثلة انٞختلف عليها لد يكمل أربعة بانٞئة من أمثلة الاستثناء انٞفرغ بُ القرآف الكرلص.
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على دراسة أمثلة انٜصر انٞسبوؽ بنفي أك شبهو كالاستفهاـ كالنهي، كسنكتفي ىنا ب كر  ل ا سنقتصر
انٞعنى العاـ للحصر، ألا كىو إثبات انٞ كور كنفي غنً انٞ كور، كسنؤجل شرح تفاصيل ى ا انٞعنى إلذ حنٌ شرحو 

تراصة   ا التركيب كفصل معانيو  مع انٞعالش البلبغية للبستثناء لأف أىل البلبغة بُ العربية ىم من اعتنى عناية
 نُسب حاؿ انٞخالاب كنُسب انٞقاـ.

حويوف للبستثناء نَميع أنواعو. كلكن انٞعالش الثلبث السابقة ىي انٞعالش انٜقيقية انٞباشرة الر أثبتها الن
قد يستخدـ كلا يراد بو الاستثناء، بل يكونلمعاف أتررل ىي  )ب لا(النحوينٌ لاحظوا أيضا أف تركيب الاستثناء 
 كفيما يلي سنشرح ى ه انٞعالش بأمثلتها. الوصف كالشرط كالتشريك كالنفي للؤضراب.

 المعنى الرابع:

الدالة على معنى النفي، كتقع ىي كما بعدىا  )غنً(ناء كىنا تكوف نّعنى للوصف لا للئستث )إلا(قد تأبٌ 
 صفة مغايرة نٞا قبلها، كمن أمثلتها:

َّضحضج صم صخ صح سم سخ سح  ُّ 
 47 

فلفظ انٛلبلة ىنا مرفوع كلا ن٩وز نصبو على الاستثناء لأف انٞراد نفي الآنٟة انٞتعددة كإثبات الإلو الواحد، 
نفي الآنٟة انٞتعددة كلكاف انٞعنى لو كاف فيهما آنٟة ليس فيهم الله لفسدتا، ك ىو كلو نصبت على الاستثناء لتع ر 

. ك ى ه الآية ىي انٞوضع الوحيد بُ القرآف الكرلص ال م انفردت فيو 48معنى فاسد نٞا فيو من تقدير تعدد الآنٟة
بنٌ أنواع الاستثناء انٞختلفة من . أما بُ انٞواضع الأتررل فقد جاءت مشتركة بنٌ الصفة ك )غنً(نّعنى الصفة   )إلا(

 متصل كمنقطع كمفرغ، كى ه أمثلتها بالترتيب.

َّيجيح هي هى  هم هج ني نى نم نخ نح نج مي مى  ُّ 
49 

َّينيم يز ير ىٰ ني نى نن  ُّ 
 50 

 51 َّ  ته تم تخ تح تج به بم بخ بح  ُّ 

 المعنى الخامس:

نٞواقع مركبة من شرلاية بُ عدة مواقع بُ القرآف الكرلص، ك قد فسرىا النحويوف بأنها بُ ى ه ا  )إلا (تأبٌ 
 النافية. كمن أمثلتها )لا(الشرلاية ك )إف (
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 52 َّ حج جم جح ثم  ته تم تخ تح تج بهبم بخ بح بج  ئه   ُّ 

َّ لي لى لم كي كى  ُّ 
 53 

َّ تر بي بى بن بم بز بر  ئي ُّ 
 54 

 المعنى السادس:

 ئج يي يى ين يم  ُّ تكوف نّعنى الواك بُ التشريك كما بُ قولو تعالذ  )إلا(ذكر بعض النحاة أف 

َّ ئه  ئم ئخ ئح
د أف معظم النحاة لا يُسلّموف أكّ  56وىا بقونٟم كلا ال ين ظلموا، كلكن الفتليفأكّل، 55

  ا، كأف سيبويو لد ي كر ى ا انٞعنى نٞا فيو من تأكيل كتكلف، فالاستثناء يقتضي إترراج الثالش من حكم الأكؿ 
 نى الآترر.كالتشريك بالواك يقتضي العكس أم إدتراؿ الثالش بُ حكم الأكؿ، ل ا لا يكوف أحدن٨ا نّع

 المعنى السابع:

 بي  بى بن بم بز بر ئي ئى ئن  ُّ  :كقولو تعالذ)بل(نّعنى  )إلا(قد تكوف 

َّتر
بُ النفي للؤضراب إلا أف النحاة لد ي كركا نٟ ا انٞعنى مثالا غنً  )إلا(تشترؾ مع  )بل(كانٜقيقة أف ، 57

. كنٟ ا ف ننا بُ نُثنا ى ا لن نعتبر ى ا ى ا، كما أنهم لد يتفقوا عليو، بل فسره الكثبر منهم نّعنى لكن الاستدراكية
انٞعنى كلا سابقو كىو التشريك كسنقتصر على دراسة انٝمس معالش الأتررل انٞتفق عليها، كنّا أف القصر سيدرس 
لاحقا مع انٞعالش البلبغية، ف ف انٞعالش النحوية انٞدركسة فعليا ستكوف أربعة فقط كىي الإترراج أك الطرح، 

 .)إف لا(، كالشرط مثل)غنً(، كالوصف مثل )كنل(الاستدراؾ مثل 

 :المعاني البلاغية للاستثناء .0. 0 .0

معاف لاريفة زائدة على عتنى البلبغيوف بدراسة التركيب الاستثنائي كتراصة الاستثناء انٞفرغ نٞا فيو من ا
ء إلذ لغوم قد فرغ الاستثنا58(ق432 (معنى الاستثناء النحوم. كقد قسم ابن أبي الإصبع عبد العظيم انٞصرم 

زائدا على ما يدؿ عليو اللغوم. كنٟ ا قالوا كل استثناء  النحاة من تقريره، كصناعي يتضمن ضربا من الىاسن
 صناعي لغوم كليس كل استثناء لغوم صناعيا.

كبغض النظر عن اللطائف الزائدة على معنى الاستثناء الأصلي فيو، ف ف الإستثناء نفسو أسلوب بليلإ 
جاءلش القوـ إلا (، قلنا )ما جاءلش زيد(كنٗلة النفي  )جاءلش القوـ(ا فيو من إن٩از.فبدؿ قولنا نٗلة الإن٩اب كذلك نٞ
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فأفدنا معنى انٛملتنٌ كن٨ا ثبوت ن٠يء القوـ كنفي ن٠ىء زيد. فكانت انٛملة أقول لأنها أكجز كأشد تقريرا بُ  )زيدا
دائما ينظركف إلذ ما ن٩عل الأسلوب أكثر  جة كلالبكة كنٗالا. انٜكم. كل لك اعتنى البلبغيوف   ا التركيب فهم 

كأكثر ما اعتنوا بو ىو الاستثناء انٞفرغ لأنو الأكثر إن٩ازا كبلبغة، ففي انٞثاؿ السابق إف استخدمنا النفي مع 
لإثبات تغيب  أفدنا فوؽ ما سبق التقرير كالتوكيد )ما تغيب إلا زيد(الاستثناء كح فنا القوـ لوضوح معناىا كقلنا 

 زيد كلنفي تغيب غنًه، حيث قصرنا صفة الغياب على زيد فكاف انٞعنى أقول كأبللإ كأكجز.

بعد دراستو لكتب التراث،أنواع الاستثناء عند البلبغينٌ أك معانيو بُ ستة  59كقد نٝص الشجراكم
ل كمنقطع كمفرغ، ف كر أكلا أضرب، ثلبثة منها تتفق مع أنواع الاستثناء الثلبثة الر قررىا النحويوف من متص

الاستثناء اللغوم، كالأصل أف ى ا يشمل كل الأنواع النحوية للبستثناء كلكن يبدك أنو قد قصره ىنا على 
نّعنى لكن  )إلا(الاستثناء انٞتصل لأنو عاد كذكر الأنواع الأتررل منفصلة، ف كر الاستدراؾ حيث تكوف 

ناء انٜصر كالقصر بالنفي كإلا، كىو الاستثناء انٞفرغ. كى ا الاتفاؽ بنٌ الاستدراكية كىو الاستثناء انٞنقطع، كاستث
 النحاة كالبلبغينٌ لابيعي لأف تركيب الاستثناء نُد ذاتو تركيب بليلإ كما سبق كأسلفنا.

أما انٞعالش الثلبثة الأتررل فهي تأكيد انٞدح نّا يشبو ال ـ، كالاحتراس أك التكميل، كالاستثناء الصناعي. 
رل أف الأترنً أك الاستثناء الصناعي ليس معنى بنفسو بل اسم جامع لكل استثناء تضمن ضربا من الىاسن كن٥ن ن

زائدا على ما يدؿ عليو الاستثناء اللغوم. ل ا سنستبدؿ النوع الأترنً بانٞعنى ال م ذكره الشجراكم نفسو أثناء 
 شرحو نٟ ه انٞعالش كىو التضاد أك الاقتراف التضادم.

ما يلي ى ه انٞعالش الثلبثة بأمثلتها من القرآف الكرلص، بٍ نعود لتفصيل انٞعالش البلبغية بُ كسنشرح في
 الاستثناء انٞفرغ كالر لد ن كرىا سابقا مع معناه النحوم.

 أولا: تيكيد المدح بما يشبو الذـ

لا عيب (. كأف نقوؿ 60كىو "أف يستثني من صفة ذـ منفية عن الشيء صفة مدح بتقدير دترونٟا فيها"
فالكرـ كالطيبة ليست عيوبا بل من مكارـ الأترلبؽ. كنٟ ا فهو تأكيد للمدح.  )فيو إلا كرمو انٜانٕي أك لايبتو

كيتبع ى ا النوع تأكيد ال ـ نّا يشبو انٞدح حيث نستثني من صفة مدح منفية عن الشيء صفة ذـ بتقدير دترونٟا 
 فنؤكد ذمو. كمن أمثلتو بُ القرآف: )ريب الأجللا فائدة فيو إلا تق(فيو، فنقوؿ عن التدترنٌ مثلب 

َّ تز تر بي  بى بن بم بز بر ئي ئى ئن ئم ئز ُّ 
 61 
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 62 َّ تم تز تر بي بى بن بم  بز بر ئي ئى ئن  ُّ 
َّ مى مم مخ مح مج لي لى لم لخ  ُّ 

 63 
 ليس بعضا ن٣ا قبلها. )إلا(ككلها كما نرل من الاستثناء انٞنقطع لأف ما بعد 

 ءانيا: الاحتراس أو التكميل
ما دعوت يوما بنٌ (. كقولنا 64"يوىم ترلبؼ انٞقصود نّا يدفع ذلك الوىم ك"ىو أف يؤتى بُ كلبـ

كما بعدىا من كصف لتوىم )يوما(فلو ح فنا )الأذاف كالإقامة كلا بعد صلبة كلا بُ قياـ ليل إلا كدعوت لك
الاحتراس  كما بعدىا أفادت)يوما(السامع أف الدعاء كاف من القائل أثناء حجو فقط أك بُ عمرتو فقط، فلما أكرد 

 كدفع الوىم كتكميل انٞعنى، كأف الدعاء حاصل بُ نٗيع الأكقات كنَميع الأحواؿ. كمن أمثلتها بُ القرآف الكرلص:
َّ مم مخ مح مج له لم لخ لح لج كم  كل كخ كح  ُّ 

65 
 66 َّ سج خم خج حم  حج جم جح ثم ته تم تخ تح  ُّ 
 لم لخ لحلج  كم كل كخ كح كج قم قح فم فخ فح  فج غم غج عم عج ظم طح ضم ضخ ُّ 

 67 َّ  بم ئه ئم يه يم يخ يح يج هٰ هم هج نه  نم نخ نح نج مم مخ مح مج له
كانٞثاؿ الأكؿ استثناء منقطع كالآتررين استثناء مفرغ أك حصر كنٟ ا الأترنً استعمالات بلبغية أتررل 

 سنفصلها لاحقا.

 ءالثا: التضاد أو الاقتراف التضادي

 مخ مح مج لي لى لم لخ  ُّ  :نٓمل بعض الآيات تضادا بنٌ فريقنٌ، ففي سورة العصر مثلب

َّنيهج نى نم نخ نح نج  مي مى مم
لا ن٫ُرج الاستثناء "ال ين آمنوا كعملوا ، 68

الصانٜات كتواصوا بانٜق كتواصوا بالصبر" ن٣ن ىم "بُ ترسر" فحسب، بل يدترلهم بُ دائرة من ىم بُ رب  
كبناء عليو ف ف الفريق الأكؿ لا  .70كما ذكر الشجراكم ،69ق(444(أيضا. كقد نص على ذلك الإماـ الرازم

الصانٜات كعدـ التواصي بانٜق فحسب بل يتعدل ى ا للكفر ك إتياف انٞعاصي يتصف بعدـ الإن٬اف كعدـ عمل 
 كالتواصي بالبالال كالفجور.

 كيقع ى ا انٞعنى بُ الاستثناء انٞنقطع كك ا انٞتصل كسن كر مثالنٌ على كل منها بالترتيب.
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 كح كجقم قح فم فخ فح فج غم  غج عم عج ظم طح ضم ضخ ضح ضج صم  صخ    ُّ 

َّ له لم لخ لح لج كم كل  كخ
 71 

 ضم ضخ ضح ضج  صم صخ صح سم سخ سح سج خم خج  حم حج جم جح ثم ته تم  ُّ 

 لخ لح لج كم كل  كخ كح كج قم قح فم فخ فح فج  غم غج عم عج ظم طح

َّ مم  مخ مح مج له لم
 72 

 خج حم حج جم جح ثم ته  تم تخ تح تجبه بم بخ بح بج  ئه ئم ئخ  ُّ 

َّ صخ صح سم سخ  سح سج خم
 73 

  عج ظم طح ضم ضخ ضح ضج صم صخ صح  سم سخ سح سج خم خج حم حج جم جح  ُّ 

َّ  له لم لخ لح لج كم كل كخكح كج قم  قح فم فخ فح فج غم غج عم
74 

 )أسلوب الاستثناء المفرغ(صر أو الحصر رابعا: الق

رأينا كيف أف انٞعالش البلبغية السابقة أمكن كركدىا بُ أنواع الاستثناء انٞختلفة، كأما انٞعالش الر 
سنشرحها ىنا فتختص بالاستثناء انٞفرغ نٓديدا كقد سبق كبينا أف ى ا النوع ىو ما ح ؼ منو انٞستثنى منو 

كالاستفهاـ أك النهي، كى ه الصيغة فيها إن٩از فوؽ إن٩از الاستثناء اللغوم العادم   كاشتمل على نفي أك شبو نفي
الأنواع كركدا نٞا فيها من ح ؼ للمستثنى منو، ن٣ا ن٩علها الأغنى بانٞعالش البلبغية. كانٜقيقة أف ى ا النوع ىو أكثر 

موضعا للبستثناء  54ناء انٞنقطع، ك موضعا فقط للبستث 43موضعا نسبة إلذ  276بُ القرآف الكرلص فقد كرد بُ 
ليست الكلمة ".كليس ى ا بغريب على نص كالقرآف ال م لا تنقضي عجائبو كلا معانيو. يقوؿ الرافعي75انٞتصل

بُ القرآف كما تكوف بُ غنًه، بل السمو فيها على الكلبـ، أنها نٓمل معنى، كتوم  إلذ معنى، كتستتبع معنى، 
"رية، ....كى ا ما ليس بُ الطاقة البش

76. 

كقد حدد البلبغيوف للحصر معناه الأساسي كفصلوا لو مرامي كمقاصد تتعدد بتعدد انٞقاـ كنٔتلف 
77ق404(كنٚاه السكاكيباترتلبؼ حاؿ انٞخالاب. فأما معنى انٜصر فهو إثبات انٞ كور كنفي غنً انٞ كور، 

 ( 
كالقصر ىو "أف ن٤عل شيئا مقصورا على  قصرا فكاف   ا ىو أكؿ من استخدـ لفظة القصر كعرفو كحدد أنواعو.
انٞلبزـ نٟا ىو الاترتصاص بالشيء  )إلا(شيء لا يتعداه لغنًه، كىو نفس معنى الاترتصاص بُ الاستثناء، فمعنى 
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. 78فقد اترتصصتو با يء، أم أنك أثبت ن٠يئو كنفيت ن٠يء غنًه" )ما جاءلش إلا زيد(دكف غنًه. ف ف قلت 
، أما انٜصر أك القصر فقد يستعمل 79ر ىو أف الاترتصاص لاريقة من لارؽ انٜصركالفرؽ بنٌ الاترتصاص كانٜص

فيو الاستثناء كقد يستعمل فيو غنًه من التراكيب كالتقدلص كالتأترنً كغنًىا. كما أف للنفي بُ انٜصر قوة بلبغية بُ 
الر تفيد  )إلا(ستثناء التأكيد كالإثبات سببها كركد النفي مرتنٌ، مرة بُ أداة النفي ذاسا كمرة بُ أداة الا

كل لك كاف انٜصر أقول من الاستثناء العادم لأنو نّثابة تأكيدين، تأكيد الإثبات كتأكيد النفي.  .80الإترراج
فهو أسلوب قوم لإقامة انٜجة كدحض الادعاءات البالالة كقد استخدـ بُ القرآف كثنًا بُ قضايا التوحيد كإثبات 

 بالايلهم.الألوىية كدحض مزاعم انٞشركنٌ كأ

 يى ين يم  ُّ كقد قسم البلبغيوف القصر إلذ نوعنٌ: الأكؿ ىو قصر صفة على موصوؼ دكف غنًه، مثل 

َّئمئخ ئح  ئج يي
، حيث قصر صفة الألوىية على الله، كالثالش ىو قصر موصوؼ على صفة دكف غنًىا، 81 

َّبمبز بر ئي ئى ئن ئم ئز  ئر ّٰ  ُّ مثل 
، حيث قصر انٞوصوؼ "ن١مد" صلى الله عليو كسلم 82

صفة الرسالة، كىي الصفة انٞناسبة لإثبات مقاـ أنو ن٬وت كباقي الرسل. ك"الصفة كانٞوصوؼ عند البلبغينٌ  على
ليست كالنعت عند النحوينٌ، بل ىو كل معنى يتصف بو موصوؼ ما، كالفعل يتصف بو الفاعل، ككانٝبر 

نفي كالاستثناء ىو ما قبل .كيكوف انٞقصور بال83يتصف بو انٞبتدأ، ككانٜاؿ يتصف بو صاحب انٜاؿ كىك ا"
، صفة كاف أك موصوفا. أما انٞقصور عليو فهو ما بعد أداة الاستثناء. كما قسم البلبغيوف القصر نُسب )إلا(

نوعا آترر كىو الإعلبـ الإبتدائي فصارت أربعة  84أحواؿ انٞخالاب إلذ ثلبثة أنواع، أضاؼ عليها حبنكة انٞيدالش
 أنواع كىي:

كىو انٞوجو نٝالر ال ىن عن انٞوضوع أك للتعبنً عما بُ نفس انٞتكلم دكف النظر إلذ رأم  ا. قصر إعلاـ ابتدائي
 الآتررين.

 85 َّ ين يم يز ير ىٰ ني نى  نن نم نز نر مم ما لي لى لم  ُّ 

 قصر موصوؼ على صفة. قصرُ إمكانية دتروؿ الصحابة على بيوت النبي على صفة أف يؤذف نٟم.

 فم فخ فح فج غم غج عم  عج ظم طحضم ضخ ضح ضج صم  صخ صح ُّ 

 86 َّقمقح

 .قصر موصوؼ على صفة. كاف الناس أمة كاحدة أم غنً ن٢تلفنٌ بُ العقيدة
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َّمىمم مخ مح مج لي لى لم لخ  ُّ 
 87 

 قصر صفة على موصوؼ. قصرُ الشفاعة على من أذف الله لو.

 88 َّ ئن ئم  ئز ئر ّٰ ِّ ُّ َّ ٍّ ٌّ ىٰ رٰ ذٰ يي ُّ 

 قصر صفة على موصوؼ. قصرُ صفة النفع يوـ القيامة على من أتى بقلب سليم.

كىو انٞوجو نٞن يعتقد اشتراؾ صفتنٌ أك أكثر بُ موصوؼ بقصد إعلبمو نِطأ تصوره مشاركة غنً فراد ب. قصر إ
 انٞقصور عليو بُ انٞقصور.

 89 َّ ذٰ  يي يى يم يخ يح يج هي هى هم هج  ُّ 

 قصر موصوؼ على صفة : قصرُ نوح على صفة الان ار ك نفي صفة لارد انٞؤمننٌ

َّبهتج بم بخ بح بج ئه ئم  ئخ ئح ئج يي يى ُّ 
 90 

على صفة: قصر ن١مد صلى الله عليو كسلم على صفة العموـ كالشموؿ لسائر الأمم قصر موصوؼ 
 كنفي أنو للعرب فقط.

َّئمئخ ئح  ئج يي يى ين يم  ُّ 
 91 

 قصر صفة على موصوؼ. قصرَ صفة الألوىية على الله سبحانو كتعالذ فنفى ما سواه كأفرده بالألوىية.

َّجمجح ثم ته تم تخ﴿
 92 

 على الله سبحانو كتعالذ فنفى حن العلماء. قصر صفة على موصوؼ. قصرَ علم التأكيل
 كىو انٞوجو نٞن يراد قلب مفاىيمو عن نسبة انٞقصور إلذ غنً انٞقصور عليو. :ج. قصر قلب

 93 َّ نم نخ نح نج  مم مخ مح مج له ُّ  
قصر موصوؼ على صفة. قصر الكفار القرآف على صفة أسالانً الأمم السابقة لينفوا أنو كحي من 

 ة.السماء، فقلبوا انٜقيق
َّ فخ فح فج غم غج عم عج ظم طح ضم  ضخ ضحضج صم صخ صح سم سخ  ُّ 

 94 
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قصر موصوؼ على صفة. قصر حقيقة انٜياة الدنيا على صفة متاع الغركر لينفي أنها دار قرار، كيقلب 
 انٞفاىيم البالالة.

َّ تم تز تر  بي بى بن بم بز بر ئي ئى ُّ 
 95 

لله، لأف دائرة قصر صفة على موصوؼ. قصر صفة انٝداع على أنفسهم لقلب انٞفهوـ كنفي ترداعهم ا
 انٝداع راجعة إليهم.

 96 َّ تخ تح تج به بم بخ  بح   ُّ 
قصر صفة على موصوؼ. قصر القوؿ على ما أمر بو الله تعالذ ك نفي ما سواه لقلب انٞفهوـ ك تك يب 

 ادعاءات قوـ سيدنا عيسى البالالة.
 ور عليو أك إلذ غنًه.كىو انٞوجو نٞن يراد إزالة تردده كشكو ىل انٞقصور منسوب إلذ انٞقص د. قصر تعيين

َّ ئي ئى ئن ئم ئز ئر  ّٰ   ُّ 
 97 

قصر موصوؼ على صفة. قصر ترلق انٛن كالإنس على صفة العبادة، فأفاد تعينٌ الغاية من ترلقهم 
 كنفي أم غاية أتررل.

 98 َّ لى لم كي كى كم كل كا ُّ 
تعينٌ  قصر موصوؼ على صفة. قصر انٞشركنٌ عبادسم غنً الله على كونها لغاية تقر م من الله فأفادكا

 الغاية كنفي ما سواىا.
َّ ثر تي تى تن تم تز تر بي  بى بن بمبز بر ئي ئى ئن  ُّ 

 99 
قصر صفة على موصوؼ. قصرُ صفة الكلبـ يوـ القيامة على من أذف لو الرن٘ن كقاؿ صوابا فأفاد تعينٌ 

 ى ه الفئة ك نفي غنًىم.
 100 َّ بر ئي ئى ئن ئم ئز ئر ّٰ  ِّ ُّ َّ ٍّ ٌّ ىٰ رٰ ذٰ ييُّ 

 لى الله، فأفاد تعينٌ انٞعبود ك نفي غنًه.قصر صفة على موصوؼ. قصر العبادة ع
قد أدترل قصر التعينٌ بُ قصر الإفراد كنٚى الكل إفرادا كجعلو نٞن  101كانٛدير بال كر ىنا أف السكاكي

يعتقد اشتراؾ صفتنٌ أك أكثر بُ موصوؼ أك نٞن يشك بُ ذلك. كتتبعنا للؤمثلة السابقة يؤكد لنا إمكاف تداترل 
 ، كعدـ تعارض قصدن٨ا معا من قبل انٞتكلم.معنيي الإفراد كالتعينٌ

نستخلص أترنًا كليس آتررا: إف انٞعالش البلبغية للبستثناء بُ العربية أربعة كىي تأكيد انٞدح نّا يشبو 
 ال ـ، الاحتراس ك التكميل، كالتضاد، كالقصر بأنواعو.

 إف شاء الله. انٞرة القادمةالفصل الثالش نّراجعو بُ يتبعو إلذ ىنا ينتهي الفصل الأكؿ من انٞقاؿ، كس
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 .325: 6262الأن٧وذج انٛليل بُ أسئلة كأجوبة من غرائب آم التنزيل. الإماـ الرازم. عن ن٠لة الأزىر/رجب/ 69
 620: 6776 ،الشجراكم70
 664آية  ،ىودسورة 71
 60- 53آية  ،سورة الشعراء72
 42-37آية  ،سورة مرلص73
 005-002آية  ،سورة الشعراء74
 602: 0226أسلوب الإستثناء بُ القرآف الكرلص.  ،جبراف75
 050ص  ،6ج  ،6705 ،الرافعي76
.  ،السكاكي77  076-066: 6760مفتاح العلوـ
 36: 6770،الكعبي78
 53: 6770 ،الكعبي79
 602: 6770 ،الكعبي80
 033آية  ،رةقسورة الب81
 622آية  ،سورة آؿ عمراف82
 304-302: 6774 ،حبنكة انٞيدالش83
 



 (0030-2250)رددم: ، 0264: ديسمبر 20العدد                                                                                                                           : في الترجمة

106 
 

 
 306: 6774 ،حبنكة انٞيدالش84
 30آية  ،سورة الأحزاب85
 67آية  ،سورة يونس86
 00آية  ،سبأسورة 87
 67-66آية  ،سورة الشعراء88
 663آية  ،سورة الشعراء89
 06آية  ،سورة سبأ90
 033آية  ،سورة البقرة91
 5آية  ،ورة آؿ عمرافس92
 03آية  ،سورة الأنعاـ93
 04آية  ،سورة الرعد94
 7-6آية  ،سورة البقرة95
 665آية  ،سورة انٞائدة96
 34آية  ،سورة ال اريات97
 0آية  ،سورة الزمر98
 06آية  ،سورة النبأ99

 42آية  ،سورة آؿ عمراف100
 066: 6765 ،السكاكي101

 المراجع العربية

 القرآف الكريم

. نٓقيق حفني ن١مد شرؼ. القاىرة: دار نهضة مصر للطباعة بديع القرآف .)د. ت(انٞصرم.  ابن أبي الأصبع .6
 كالنشر. 

 . نٓقيق حسنٌ ن١مد شرؼ. القاىرة: عالد الكتب. اللمع بُ العربية(. 6757(ابن جني، أبو الفت  عثماف.  .0
. نٓقيق عبد الله بن كتاب العزيزالىرر الوجيز بُ تفسنً ال(. 6763(ابن عطية الأندلسي، أبي ن١مد عبد انٜق.  .0

 .  ابراىيم الأنصارم، كالسيد عبد العاؿ السيد ابراىيم. الدكحة: مؤسسة دار العلوـ
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. الصاحبي بُ اللغة(. 6743(ابن فارس. أن٘د.  .2  . بنًكت: دار إحياء العلوـ
نٞباركفورم. . ترنٗة ثلة من انٞتخصصنٌ ب شراؼ الشيا اتفسنً ابن كثنً(. 0222(ابن كثنً، انٚاعيل.  .3

 الرياض: دار السلبـ. 
. نٓقيق عبد القادر عطاء ك لاارؽ شرح تسهيل الفوائد(. 0220(ابن مالك، نٗاؿ الدين ن١مد بن عبد الله.  .4

 فتحي السيد. بنًكت: دار الكتب العلمية. 
 . مصر: إدارة الطباعة انٞننًية. شرح انٞفصل. )د. ت.(ابن يعيم، موفق الدين ابن علي.  .5
تفسنً أبي السعود أك إرشاد العقل السليم إلذ مزايا . )د. ت.(ود، بن ن١مد العمادم انٜنفي. أبو السع .6

  الرياض: مكتبة الرياض انٜديثة. . نٓقيق عبد القادر أن٘د عطا.الكتاب الكرلص
. نٓقيق علي ن١مد ك ن١مد أبو الفضل ابراىيم. القاىرة: كتاب الصناعتنٌ. .)د. ت(أبو ىلبؿ العسكرم.  .7

 .ة عيسى البابي انٜلبيمطبع
على شبكة ( 0263(الأعظمي، أكرنك زيب. "ترنٗات القرآف الان٤ليزية عبر العصور". نٕت إضافتو قي  .62

 الألوكة. 

http://www.alukah.net/sharia/0/83655 

. ديسمبر: انٟلبؿ"معركة علمية حوؿ ترنٗة معالش القرآف الكرلص". ن٠لة (. 0222(البيومي، ن١مد رجب.  .66
0222.  
(. "أسلوب الاستثناء بُ القرآف الكرلص: دراسة تطبيقية ن٥وية". رسالة دكتوراة غنً 0226(جبراف، ن١مد علي.  .60

 منشورة. جامعة أـ درماف الإسلبمية. السوداف.
 . جدة: دار انٞنهاج. العوامل انٞائة النحوية(. 6202(انٛرجالش، عبد القاىر.  .60
 . نٓقيق ن١مود شاكر.جدة: دار انٞدلش. عجاز بُ علم انٞعالشدلائل الإ(. 6770(انٛرجالش، عبد القاىر.  .62
 . نٓقيق ن١مود شاكر. جدة: دار انٞدلش.أسرار البلبغة(. 6776انٛرحالش، عبد القاىر. ) .63
 . دمشق:دار القلم.البلبغة العربية: أسسها كعلومها كفنونها(. 6774(حبنكة انٞيدالش، عبد الرن٘ن حسن.  .64
. نٓقيق التنزيل مآغرائب  أن٧وذج جليل بُ أسئلة كأجوبة عن(. 6770(بن أبي بكر. الرازم، زين الدين ن١مد  .65

  عبد الرن٘ن ابن ابراىيم انٞطركدم. الرياض: دار عالد الكتب.
 . مصر: انٞكتبة التجارية. كحي القلم(. 6733(الرافعي، مصطفى صادؽ.  .66
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 . بنًكت: دار الكتب العلمية. اجبشرح كافية ابن انٜ. )د. ت.(الرضي الإسترابادم، ن١مد بن انٜسن.  .67
. نٓقيق ن١مد أبو الفضل ابراىيم. بنًكت: دار البرىاف بُ علوـ القرآف(. 6766(الزركشي، ن١مد بدر الدين.  .02

 الكتب العلمية. 
. نٓقيق نعيم زرزكر. بنًكت: دار الكتب مفتاح العلوـ(. 6760(السكاكي، سراج الدين يوسف بن علي.  .06

 العلمية. 
 . نٓقيق عبد السلبـ ىاركف. بنًكت: عالد الكتب. الكتاب(. 6760(مر بن بشر. سيبويو، ع .00
"أسلوب الاستثناء بُ القرآف الكرلص بنٌ النحو كالبلبغة". رسالة دكتوراة غنً (. 6776)الشجراكم، عزاـ عمر.  .00

 منشورة. انٛامعة الأردنية. عمّاف.
 دار القرآف الكرلص. . بنًكت:صفوة التفاسنً( . 6766 (الصابولش، ن١مد علي.  .02
. نٓقيق ن١مود شاكر. مصر: جامع البياف بُ تأكيل آم القرآف(. 6746( (.ق062ت  (الطبرم، ابن جرير.  .03

 دار انٞعرفة.
. 06ـ ، 2، ج ن٠لة ا مع العلمي العراقيالفتلي، عبد انٜسنٌ. "أساليب الإستثناء عند النحاة القدامى".  .04
 بغداد.( 6765)

. بنًكت: دار الغرب ستثنائي بُ القرآف الكرلص: دراسة ن٥وية بلبغيةالتركيب الا(. 6770(الكعبي، ربيعة.  .05
 الإسلبمي.
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